150280 bar
7,724 |/min

2175+4000 PSI
2,064 GPM

VERSIONI - VERSIONS - VERSIONS - VERSIONES

T™ML
TML-HP
TML-F

TMH
TMH-F

™G 1"

THY 2715

Pompe costruite utilizzando un nuovo
sistema di tenute esclusivo “Bertolini”
per una elevata durata. Con queste
pompe si possono raggiungere elevate
prestazioni. La tecnologia costruttiva di
progettazione ne esalta I'affidabilita nel
tempo.

N2

s

Fitted with a new exclusive “Bertolini”
sealing system for a longer life. Using
these models you can match the most
efficient technology. The building tech-
nology makes them stronger and more
resistant. All models come with Super
“U”seals.

Pompes équipées d'un nouveau sy-
stétme de joints d'étanchéité exclusif
“Bertolini” pour optimiser la durée de la
pompe. Tres performantes et tres fiables.
Technologie des véhicules industriels.

Bombas construidas utilizando un nue-
vo sistema de juntas exclusivo “Bertoli-
ni” para una larga duracién. Con estas
bombas se pueden alcanzar elevadas
prestaciones. La tecnologia constructiva
de disefo garantiza la confiabilidad en
el tiempo.

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - APPLICATIONS - APPLICACIONES

Heavy equipment maintenance
Entretien d'équipement lourd

Lavaggio automatico
Automatic wash
Lavage automatique
Lavado automatico

100%

— | COMponents

Manutenzione di attrezzatura pesante

Mantenimiento de equipos pesados

Tunnel di lavaggio
Tunnel wash
Tunnel de lavage
Tunel de lavado

European-American

Preparazione di superfici da verniciare
Pre-painting surface preparation
Préparation des surface a peindre
Preparacion de superficies que barnizar

Lavaggio Self-service
Self-service wash
Lavage Self-Service
Autolavado

Pulizia vasche
Tank cleaning
Nettoyage cuves
Limpieza tanques

444
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1 Nuova testata in ottone forgiato, di 1 Increased thickness of new forged Culasse en laiton de forte épaisseur 1 Nueva culata en latén forjado, de
forte spessore, completamente ridi- brass head completely redesigned pour adapter les nouveaux clapets grueso espesor, completamente
segnata per alloggiare nuove valvo- to accommodate new valves and et la nouvelle technique détanchéi- re-proyectada para el alojamiento
le e nuovi tappi. caps. té des bouchons. de nuevas vélvulas y nuevas tapas.

2 \Valvole di aspirazione mandata in 2  New rapid action, mirror finish stain- 2 Clapets d'aspiration et de refoule- 2 Valvulas aspiracién-envio en acero
acciaio inox 316 resistenti alla cor- less steel 316 check valves prevent ment en acier inox 316 de concep- inox. 316 resistentes a la corrosion y
rosione e ad alto rendimento flui- corrosion and enhance high fluid tion moderne, d'une finition trés de alto rendimiento fluidodinamico:
do-dinamico: manutenzione sem- dynamic efficiency, easy access for soignée. simple mantenimiento.
plice. maintenance and repairs. 3 Rendement volumétrique dans 3  Eficiencia volumétrica para garanti-

3 Efficienza volumetrica per garantire 3 Volumetric efficiency assured under toutes les conditions de travail. zar el maximo rendimiento.

il massimo rendimento. any condition. 4 Guides de pistons en acier inox, trai- 4 Guia de pistdn en acero inox. trata-

4  Pattino porta-pistone in acciaioinox 4  Stainless steel plunger rod Tenifer® tement spécial au Tenifer®, permet do al Tenifer® para una larga dura-
trattato al Tenifer® per una migliore treated for strength. déviter l'usure, son état de surface cion.
tenuta. 5 Highly polished solid ceramic parfa|t,augmgnte swgn}ﬁcatw\l/emen\t 5 Pistones en cerdmica integral de

5 Pistoni in ceramica integrale di alta plungers. la durée de vie des joints d'huile a alta calidad.

o i ) i son contact. . )
qualita. 6 Premium oversized bearings. Ex- , o 6 Cojinetes de primera marca. Sa-

6 Cuscinetti di primaria marca. Spor- tended length of crankshaft for a 5 Pistons en céramique intégrale par- liente cigliefial aumentado para un
genza albero aumentata per un solid grip of pulleys on belt-driven faitement traités. seguro acoplamiento con la polea o
accoppiamento  piu’ sicuro con la units or for close coupling with the 6  Roulements de premiere qualité. con el ciglienal del motor.
puleggia o con albero motore. motor. Arbre surdimensionné en longueur 7 Nuevas bielas en una Unica pieza

7 Nuove bielle in un solo pezzo ase- 7  New revolutionary one-piece extra pour renforcer la liaison moteur con seccién variable y con sistema
zione variabile con innovativo siste- wide connecting-rod. pompe et la tenue des poulies. de autolubricacién innovador.
ma auto-lubrificante. 8 New crankcase and back cover. 7 Bielles funﬁ, piece renforcées, lubrifi- g Nuevo carter v tapa posterior de

; o ) cation facilitée. ; i o

8 Nuovq cartgr e copgrch|o posterio- 93 New low pressure and high pres- 8 N ) d|men5|onyd|s§no ;alculados para
rea dlmen;lone e disegno calcola— sure seals made up of reinforced Grand carter en aIL{mmlum moulé un seguro enfriamiento en toda
to per un sicuro raffreddamento in polymer. sous pression, trés résistant. aplicacion.
ogni applicazione. 9b High pressure Super ‘U seals made 9@ Méme joint a basse et haute pres-  9a Misma junta de alta y baja presion

9a Svtessavguarr.mone.alta e bassa pres- of special compound to reduce sion en polymére renforcé. en polimero reforzado.
sione in polimero rinforzato. wear, and Teflon reinforced anti-ex-  9b Joints de haute pression en maté- 9b Juntas de alta presion con espe-

9b Guarnizioni di alta pressione con trusion ring. Low pressure seals riau composite spécial qui prévient cial mezcla anti-deterioro y anillo

speciale mescola antiusura ed anel-
lo antiestrusione in Teflon rinforza-
to. Guarnizioni bassa pressione in
Teflon energizzato per versioni ac-
qua calda.

made of energized Teflon for hot
water versions.

de l'usure; bague anti-extrusion
en Teflon renforcé. Joints de basse
pression en Teflon spécial énergi-
sant pour versions eau chaude.

anti-extrusion en Teflon reforzado.
Juntas de baja presion en Teflon
energizado para versiones de agua
caliente.

Australian Pump Industries 02 8865 3500
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TECHNICAL PLUS OPTIONAL
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RPM 1725

RPM 950 RPM 1450

Caratteristiche - Specifications

UGS ity Portata/Flow Potenza/Power Portata/Flow Potenza/Power Portata/Flow Potenza/Power W @
[} 1/2BSP CODICE MODELLO  MaxPres. Plung. Stroke

Press. Min. -0.1bar-15PS CODE MODEL Dia.

Bar PSI  L/min GPM Kw HP  L/min GPM KW HP  L/min  GPM KW HP mm
Press. Max. 6 bar 87 PS| mm
Temp.Max. ~ 60°C140°F 07.100097A TML1220 200 2900 76 20 30 40 120 32 47 63 136 36 53 71 18 1,2
0 3/8BSP 07.1001.97A TML1320 200 2900 84 2,2 33 44 130 34 51 68 150 40 59 79 18 124
0 24mm 07.100297A TML1520 200 2900 98 26 38 52 15,0 39 59 79 174 46 6,8 9,2 18 144
SAE75W90  0.7Lt0.18US.G. 07.100497A TML1720 200 2900 109 29 43 57 17,0 45 6,7 90 194 51 76 10,2 18 16
Kg. / Ibs 95/21 07.1006.97.A TML2020 200 2900 | 127 34 50 6,7 20,0 53 78 105 | 226 6,0 89 19 18 18,7

SEALS  Type
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TECHNICAL PLUS OPTIONAL
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RPM 950 RPM 1450 RPM 1725

Caratteristiche - Specifications

Press. Max Pist.  Corsa

Portata/Flow Potenza/Power Portata/Flow Potenza/Power Portata/Flow Potenza/Power

0 1/2BSP CODICE  MODELLO Max Pres. Plung. Stroke
Press Min.___-0.1bar 1.5 S b RS Umin GPM KW WP Umin GPM KW HP Umin GPM KW WP D% pn
Press. Max. 6 bar 87 PSI mm

Temp Max.,  74°C165°F 07108973 TML2120 200 2900 | 134 35 | 53 71 | oo se | 83 ma | B9 63 | 94 e | w0 1
0 3/885P 071029973 TML2420 200 2900 | 157 41 | 62 83 | 40 63 | 94 126 0187
0 24mm 071047973 TML3016 160 2320 | 190 50 | 60 80 | 20 77 | 91 122 2 87

SAE75W90 071018 USG.
Kg. / Ibs 10/22

SEALS  Type

L)
A’uﬁﬂe Pump‘ Australian Pump Industries 02 8865 3500




Caratteristiche - Specifications

1/2BSP

-0.1bar-1.5PS|

6 bar 87 PSI

74°C165°F

3/8BSP

24mm

07L10.18USG.

10/22

Caratteristiche - Specifications

1/2BSP

1bar 15PS

6 bar 87 PSI

60°C140°F

3/8BSP

24mm

0.7£0.18 USG.

9.5/21

CODICE ~ MODELLO
CODE MODEL

07.1051.97.3 TML1328-HP
07.1052.97.3 TML1528-HP
07.1053.97.3 TML1728-HP
07.1054.97.3 TML2028-HP

CODICE MODELLO
CODE MODEL

07.1101.97A  TML 1528-F
07.1104.97A  TML1728-F
07.1106.97A  TML2028-F

o @ @ o e
L |

@ e G 0 INTELLIseal HwW™
L |

Press. Max
Max Pres.

280
280
280
280

Press. Max
Max Pres.

Bar

280
280
280

PsI

4060
4060
4060
4060

PsI

4060
4060
4060

TECHNICAL PLUS

105 [4.13"]

OPTIONAL

140.5 [5.53"]

RPM 950

105 [4.13"]

Potenza/

RPM 1450

vOUvo000

Portata / Flow
L/min  GPM
149 39
17,2 46
19,2 51
24 59

RPM 1725

Potenza/
Power
Kw HP
82 11,0
9,5 12,7
10,5 14,1
123 16,5

¥
smazy 3171 < = o
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35 2 159 |f6.267]
30 [1.187] FrANNEY 187,5‘[7}8"] 45 [1.777]
79.5 [3.137] 232.5 [9.157)

Corsa
Stroke

124
144

18,7

our ¢.3/8”

TECHNICAL PLUS

20|f0.707] 127 [5.007]

W 6.1/2"

Portata / Flow Portata / Flow
Power
GPM KW L/min  GPM
22 46 128 34
26 53 148 39
28 59 16,8 44
33 69 198 52
3 [0.127] 8 Jo.317]
A= siia]
Sl S Ole-
6 5!
‘ o 8
ERTOPINAL] S 1
35 f1.38"]
35
30 [IJE"] 25 | 30
79.5 [3.13"]

140.5 [5.53"]
o
3| g
s
<
—f i NE
H R
® I i
o
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2 ; :
= 40 [1.57"]
Ir )
2nbazc) Wemedeey
e o5 bsre) | 11 fdha
158 |f6.267]
187.5) [7.38"] 45 [1.77°]

232.5 [9.157)

Portata / Flow

L/min  GPM KW

21 44
24 49
29 6,0

Australian Pump Industries

RPM 1450
Potenza/

02 8865 3500

RPM 2800

Portata / Flow

L/min  GPM
151 40
16,7 44
203 54

Portata / Flow

L/min

178
19,7
239

GPM

47
52
63

RPM 3450

Potenza/
Power

Kw

98
108
131

HP

131
145
17,6

Aussie Pumps
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TECHNICAL PLUS OPTIONAL
69 [2.72%]
130.2 |[5.137]
91.9 362"
&
Y ¥E
I @b wy s ! N
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~ Ny TR Py Y
N B < 3
N4 M [0.517] 2
N4 #13 [9.517]
179.5 [7.07"]
123.5 [4.86"] 79.5 [5.137] 215 [8.487]
252 [9.927] 235 [9.257]

RPM 1725
CODICE MODELLO Press. Max / Max Pres. Portata/ Flow
CODE MODEL Bar

Caratteristiche - Specifications Potenza / Power Pist.Plung.  CorsaStroke

L/min GPM Kw HP Dia. mm mm

0 1/2BSP

: 07.130097A  TMH3036 270 3000 132 35 55 75 18 112
Press. Min._ -0.1bar-1.5PS| 071301974 TMH3040 210 3000 152 4 59 8 18 124
Press.Max. 6 bar87PS| 07130297A  TMH2250 150 200 19 5 55 75 18 154
Tmp Mo 60°CTAO°F 071303974 TMH3050 210 3000 19 5 74 10 18 154
p T 07130497A  TMH1955 130 1900 28 55 55 75 18 17
: 071305974 TMH3055 210 3000 208 55 81 1 18 17
0 HOLLOW 1" 1/8 SoMTEED
SAE7SW90  07Lt0.18USG. 071500974 TMH3035-F 210 3000 132 35 55 75 15 86
Kg./1bs 0837 071501974 TMH4035-F 20 4000 132 35 7 95 15 86
MOTOR Tye NEMA 1847118 07150297A  TMH2740-F 185 2700 152 4 55 75 15 98
071503974 TMH4040-F 20 4000 152 4 81 1 15 98
SEALS  Type T™H 071504974 TMH3045F 20 3000 17 45 74 1 15 12
07150597A  TMH4045-F 20 4000 17 45 92 15 15 12
SEALS  Type TMH-E 071506974  TMH2950-F 200 2900 19 5 74 10 5 124
071507974 TMH4050-F 280 4000 19 5 10 135 5 124
07.150897A  TMH 2460-F 170 200 2 6 74 10 15 154
07.150997A  TMH 3560-F 10 3500 2 6 107 5 1 154

TECHNICAL PLUS OPT.
942 [3.71"]
34.5|[1.35"]
& 5 [0.207]
5
ey 3 A 3
8| ] © © i
Bk = : ]
.S 134 [5.28"] :::
3 [od . : 179.5 [7.07"] 70 [2.76"] QX
173 [6.79%] |79 5157 h 249.5 [9.82°)
252 [9.92"] )
(aratteristiche - Specifications RPM 3450
] 1/2 BSP ((])][¢] MODELLO Press. Max / Max Pres. Portata / Flow Potenza / Power Pist.Plung.  Corsa Stroke
Press. Min. 1 bar 15 PS| CODE MODEL Bar PSI L/min GPM KW HP HPEngine  Dia.mm mm
Press. Max. 6 bar 87 PS| 07.1600.97A  TMG3535 240 3500 132 35 63 85 11 15 86
Temp. Max. 60°C 140°F 07.1601.97.A TMG 4035 280 4000 132 35 7 95 13 15 86
] 3/8 BSP 07.1602.97.A TMG 3540 240 3500 15,2 4 7 96 13 15 98
) HOLLOW 1" 07.1603.97A  TMG 4040 280 4000 15,2 4 8,1 1 14,5 15 98
SAETSWO0 0711018 USG. 07.160497A  TMG3545 240 3500 17 45 6 8,1 14 15 1.2
Kg./Ibs 10.8/237 07.1605.97.A TMG 4045 280 4000 17 45 9,2 12,5 16 15 1.2
ENGINE  Type SAEJ609-1" 07.1606.97A  TMG 3550 240 3500 19 5 838 12 16 15 124
07.1607.97.A TMG 4050 280 4000 19 5 99 135 18 15 124
SECH -] 071603974 TMG3555 20 3500 208 55 99 135 18 15 14

L]
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07.3090.97.3 07.3091.97.3

POMPA PER MOTORE IDRAULICO (Manometro e kit piedini inclusi) POMPA CON MOTORE IDRAULICO
PUMP FOR HYDRAULIC MOTOR (Pressure gauge and mounting rails kit included) HYDRAULIC MOTOR PUMP

POMPE POUR MOTEUR HYDRAULIQUE (Equipement fourni: manométre et kit supports) POMPE AVEC MOTEUR HYDRAULIQUE
BOMBA PARA MOTOR HIDRAULICO (Mandmetro y juego de pies incluidos) BOMBA CON MOTOR HIDRAULICO
02.6198.97.A

KIT ACCESSORI - ACCESSORIES KIT - KIT ACCESSOIRES - KIT ACCESORIOS (OPTIONAL)
Lancia- Pistola- Ugello — Filtro- Tubo di mandata 5/16"- Lance— Gun- Nozzle —Filter- High pressure hose 5/16"- Lance- Pistolet — Buse - Filtre- Flexible H.P. 5/16" - Lanza- Pistola- Boquilla- Filtro- Manguera de alta presion 5/16

"

Codice Modello fie=eMax RPM 950 RPM 1450 RPM 1725 Ui
Code Model Max Pressure (hydraulic motor)

Bar  PSl  Lmin  GPM KW HP  Umin  GPM KW WP Umin  GPM KW HP Bar  Psi

073090973 THY 2715 W 25 | 155 41 46 61 32 61 68 92 %8 7 79 06 | 10 140
(Pump only)
073091973 LB W s | 15s 4 46 61 32 61 68 92 268 7 79 106 w0 10
(Pump + Hydraulic motor)
PORTATA OLIO MOTORE IDRAULICO / HYDRAULIC MOTOR OIL FLOW » 58 ) 84 3 1

Caratteristiche - Specifications

Profilo Scanalafo
B 17x14 DIN 5482

1/2 BSP(PUMP)-1/2BSP (VALVE) Z=9 M= 1.6
HOLLOW SPLINED SHAFT

1bar 15PSI B 17x14 DIN 5482

81.7 [3.21"] 99.5 [3.92"] 120 [4.72"]

7=9 M= 1.6
6 bar 87 PSI
60°C140°F
3/8.BSP N pos b g 3 29 [1.147]
HOLLOW 14X17 DIN 5482 © & w &5 [0267]
071t0.18 USG. ! T IEs== g8 i : -
10.9/24 (PUMP) 15.5/34.1 i &, A ™ © O BN
Kg/Lbs A < © ©
(MOTOR PUMP) &3 S NEC B 5
d o SHiNelel: | QO =
& 5 4
18 mm N i i
; ~=fE= h | R
SEALS  Type = = + 26.503 [1.04”] 3 -
¥ - g 60|[2.36"] |25 [0-98[] 79 [3.1171 | 79 [3.117] 38
¢ 90 [3.547] |55 [2.177] 91 [35.58"] 91 [5.58"] N
N3
248.9 [9.807] 79.5 [3.13"] 310.5 [12.22"] o &
328.4 [12.95"]

L]
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Guarnizioni anteriori Super “U"- Posteriori "U"
Super “U"front seals — “U"back seals

Joints avant Super “U" -arriere “U"

Juntas anteriores Super “U’- tras."U"

Guarnizioni anteriori “V"- Posteriori “U"
“V"Front seals —“U"back seals

Joints avant "V" - Arriere "U"

Juntas anteriores "V"- tras. "U"

4

Guarnizioni anteriori Super“U" - Posteriori “U”
(PTFE) temperatura acqua 85°C -185°F

Super “U"front seals — PTFE"U" back seals for
water temperature 85°C-185°F

Joints avant Super “U"-Joints arriere "U"
(PTFE) température eau 85°C-185°F

Juntas anteriores Super “U’- tras."U" (PTFE)
temperatura agua 85°C-185°F

Guarnizioni anteriori “V"- Guarnizioni
posteriori “V"

“V"Front seals —"V"back seals

Joints avant “V" - Arriere "V"

Juntas anteriores “V"- tras."V"

Guarnizioni anteriori Super “U"- Guarnizioni
posteriori “V"

Super “U"front seals —“V"back seals

Joints avant Super “U" - arriere "V"

Juntas anteriores Super “U’- tras!'V"

Bielle in bronzo
Bronze conrods
Bielles en bronze
Bielas en bronce

Bielle in lega Tonolli 328

Conrods in hyper 328 Tonolli alloy
Bielles en alliage Tonolli 328
Bielas en aleacion Tonolli 328

o

Corpo pompa in acciaio inox
Stainless steel pump head

Culasse pompe en acier inox
Culata bomba en acero inox

[0

Uscita albero lato destro
Right drive shaft

Arbre coté droit
Cigtenal lado derecho

Uscita albero lato sinistro
Left drive shaft

Arbre coté gauche
Ciguenal lado izquierdo

KIT piedini in lamiera d'acciaio zincati
Galvanized steel mounting rails kit
Kit supports en acier galvanisé

Kit soportes en acero zincado

Guarnizioni tenuta acqua in FKM (Viton)
FKM (Viton) water seals

Joints d'étanchéité eau en FKM (Viton)
Juntas agua en FKM (Viton)

Flangia e giunto elastico per motore elettrico
B3-B14

Bell housing and flexible coupling for electric
motor B3-B14

Brides avec accouplement elastique pour
moteur électrique B3-B14

Brida con junta eldstica para motor eléctrico
B3-B14

Carter reversibile, per uscita albero sinistra

o destra

Reversible crankcase for left or right handed
Carter réversible pour arbre coté gauche

ou droit

Carter reversible para cigienal lado izquierdo
o derecho

INTELLI

Riduttore per motore termico
Gearbox for gas/diesel engine
Réducteur pour moteur a essence/diesel
Reductor para motor térmico

Pistone in ceramica di grande spessore
idoneo per acqua calda

Increased thickness of ceramic piston for hot
water use

Piston en céramique de forte épaisseur pour
eau chaude

Pistén en cerdmica de gran espesor para agua
caliente

Guarnizioni tenuta acqua in NBR (Buna)
NBR (Buna) water seals

Joints d'étanchéité eau en NBR (Buna)
Juntas agua en NBR (Buna)

Guarnizioni di assoluta affidabilita per acqua fino a 74°C (165°F)

Superior sealing system for water up to 74° C (165°F)

Joints d'étanchéité qui A des performances optimales pour eau jusqu'a 74°C (165°F)
Juntas de gran fiabilidad para agua hasta 74°C (165°F)

INTELLI

Guarnizioni speciali per acqua calda fino a 85° C-185° F

Premium seals for hot water up to 85°C -185°F

Joints d'étanchéité spéciaux pour eau chaude jusqua 85°C-185°F
Juntas especiales para agua caliente hasta 85°C-185°F

A

1

Pulizia conto terzi

Contract cleaning

Nettoyage compte de tiers
Limpieza por cuenta de terceros

Processi industriali
Industrial process
Procédés industriels
Procesos industriales

Pulizia vasche
Tank cleaning
Nettoyage cuves
Limpieza tanques

Tecnologia a getto d'acqua
Water jet technology
Technologie a jet d'eau
Tecnologia chorro de agua

Agricoltura
Agriculture
Agriculture
Agricultura

e Spurgo fogne
Sewer maintenance

Vidange d‘égouts
Espurgo cloacas

Navi e aeroplani

Boats and pleasure craft
Bateaux et avions
Barcos y aviones

Tunnel di lavaggio
Tunnel wash
Tunnel de lavage
Tunel de lavado
Manutenzione di attrezzatura pesante
c Heavy equipment maintenance
, Entretien d‘équipement lourd
Mantenimiento de equipos pesados

Lavaggio automatico
Automatic wash
Lavage automatique
Lavado automatico

Impianti anti-incendio

Fire alarm systems

Systemes contre les incendies
Sistemas anti-incendio

Pulizia domestica di esterni
Household exterior cleaning
Nettoyage de la maison a I'extérieur
Limpieza domestica de exteriores

Lavaggio Self-service
Self-service wash
Lavage Self-Service
Autolavado

Industria alimentare
Food processing
Industrie alimentaire
Industria alimentar

Impianti umidificazione
Misting/Fogging

Systémes de brumisation
Equipos para humidificacion

PLICAZIONI /APPLICATIONS / APPLICATIONS / APLICACIONES

Automobile
Automotive
Automobile
Automdvil

Pulizia di superfici
Surface cleaning
Nettoyage de surfaces
Limpieza de superficies

Preparazione di superfici da verniciare
Pre-painting surface preparation
Préparation des surface a peindre
Preparacion de superficies que barizar

Impianti industriali
Industrial systems
Installations industrielles
Equipos industriales

— Oil and gas
u, 0iland gas
Oil and gas
Oil and gas






